Перейти к содержанию

	
		
			
				

	
	

Главное меню
	
	


				
		

	
	Главное меню

	переместить в боковую панель
	скрыть



	

	
		Навигация
	

	
		
			Заглавная страница
	Форум
	Свежие правки
	Новые страницы
	Авторы
	Литература
	Случайная страница
	Справка
	Пожертвовать


		
	




	
	



				


	




		
			

	[image: ]
	
		[image: Викитека]
	


		

		
			

	

Поиск
	
	
		
			
				
					
						
						
					

					
				

				Найти
			

		

	




			
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
		

		
	




	
		
		
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
			Создать учётную запись

	Войти



		
	




	

	

	
	

Персональные инструменты
	
	


		

	
		
			 Создать учётную запись
	 Войти


		
	





	
		Страницы для неавторизованных редакторов узнать больше
	

	
		
			Вклад
	Обсуждение


		
	




	
	






		

	



	
		
			

		

		
			
		
			
				
				
				

		
		

	

	
				
					
					
	
	Содержание

	переместить в боковую панель
	скрыть




		
			
				Начало

			
		
	
		
			
			11553. Юхо

		
		
		

	
	
		
			
			21554. Юшк

		
		
		

	
	
		
			
			31553. Я

		
		
		

	
	
		
			
			4Статьи страницы

		
		
		

	





					

		
			

		

		
			
				
					
						

	
	

Отобразить/Скрыть содержание
	
	


							
			

		
	




					
					Страница:Толковый словарь Даля (2-е издание). Том 4 (1882).pdf/699

							

	
	

Добавить языки
	
	

		
			
			

			

		


	




				
					
						
							
								

	
		
			предыдущая страница
	следующая страница
	Страница
	Обсуждение
	изображение
	индекс


		
	




								

	
	русский
	
	


					

	
		
		

		
	




				
	




							
						

						
							
								

	
		
			Читать
	Править
	История


		
	




							
				
							
								

	
	Инструменты
	
	


									
						

	
	Инструменты

	переместить в боковую панель
	скрыть



	

	
		Действия
	

	
		
			Читать
	Править
	История


		
	





	
		Общие
	

	
		
			Ссылки сюда
	Связанные правки
	Служебные страницы
	Постоянная ссылка
	Сведения о странице
	Цитировать страницу
	Получить короткий URL
	Скачать QR-код


		
	





	
		Печать/экспорт
	

	
		
			Версия для печати
	Скачать EPUB
	Скачать MOBI
	Скачать PDF
	Другие форматы


		
	







									

				
	




							
						

					

				

				
					
						
							
				
							

		
						
						
					

				

				
					
							
		


						Материал из Викитеки — свободной библиотеки

					

					


					
					
					Эта страница не была вычитана

691Юферсъ — яблоня.





Проверено:



Юферсъ, см. юнферъ.

Юфта ж. ниж.-вос. кофточка, короткая шубейка.

Юфть ж. или юхть, ю́хоть и ю́хта (блгрскъ.?), кожа рослаго быка или коровы, выдѣланная по рускому способу, на чистомъ дегтю. Бѣлая или черная юфть. || Юфть, ниж. все три поля земли. Отдать землю юфтью, все три поля. Юˊфтевый или ю́фтяной, ю́хотный, ю́хтяный, изъ юфти, или къ ней отнсщсъ. Я люблю юфтевый духъ. Библія, въ юфтяномъ переплетѣ. Юхотный товаръ, — рядъ. Юˊхотникъ, кожевникъ. Казанскіе юхотники и сафьянщики.

Юˊха об. зап. вм. ухо; ухо-парень, пролазъ, бойкій, продувной.

Юха ж. црк. наваръ мясной, рыбій, вообще похлебка. Ядятъ мяса свиная и юху требъ, Исх. И юху влія въ горнецъ. Суд. Юˊшка юж. зап. то же, всякій наваръ, особ. рыбій. Юшка съ ушками, съ пельменями. Юшка съ лапшердаками, съ лапшой, жидовск. Тараньей юшки ложкой не мути, костлява. И дешева юшка, да подъ тынъ ея! Стало на юшку — станетъ и на петрушку. || Пск. прососъ, дыра во льду? || печная вьюшка, колпакъ, тарелка и рама. Юшни́къ м. зап. похлебка изъ гусиной или свиной крови и разсола изъ-подъ бураковъ.

Юха́ла и юхна́ла ж. кмч. вяленая рыба или бочка́ рыбьи, снятые съ костей; она свѣжѣе и лучше юколы; кочемазъ охтс. юрюкъ тоб.

Юˊхтиться  смб. пен.  ютиться, пріючаться гдѣ-либо, присусѣдиться, примащиваться, укладываться. 

Юхть, ю́хотный ипр. см. юфть.

Юˊчный, отъ юкъ, вьюкъ (вить), вьючный. Ючное сѣдло.

Юша об. ниж. тмб. мск. зюзя, насквозь мокрый, отъ дождя.

Юшка, см. юха́.

Юшма́нъ и юмшанъ стар. татр. колонтарь съ кольчужными рукавами, спереди на крючкахъ.











 ________ 




 Ѧ. ѿ. Ѯ. Ѱ. 


Церковныя буквы: юсъ, отъ, кси, пси вышедшія изъ употребленія: ѫ, см. юсъ; ѻ҃ , равняется о, и оставалось только какъ граматическое отличіе (какъ и ѹ, ѕ, Ѩ, ѵ, какъ сохранившіяся нынѣ: ѳ, і, ѣ); ѯ, Ѱ, двусогласныя гречск. буквы (какъ нашѣ щъ), служившія почти только цыфрами, и, общѣ съ [image: ], для гречск. словъ: Ѯ=60; Ѱ=700. Такимъ образомъ и самое число церковныхъ буквъ принимается различно, отъ 38 до 44, если еще отдѣлить второе отъ, Е и Є, Ѥ ипр. Буква юсъ, гнусливая, слышна еще въ польскомъ и важна только для языковѣда.


Я.
Я, двугласная буква іа, въ русск. азб. 33-я, въ црквн. 38-я. Не можетъ слѣдовать за гъ, къ, жъ, чъ, шъ, щъ, хотя въ рязнск. говорѣ иногда такъ произносится.

Я, мѣстм. личн. перв. лц. ед. ч., во мн. ч. мы; то же, что назвать самаго себя по имени, стар. язъ, црк. азъ. Я-то я, да ты-то что жъ? Я-ли, не я-ли! похвальба. Миръ вамъ, и я къ вамъ! Послужи на меня, а я на тебя. Мнѣ что до тебя! Я знаю себя. Гдѣ ты, гдѣ я (кой-гдѣ мало, рѣдко). Я не я, и котомка не моя! Не я бью, самъ себя бьешь. Сперва ты меня повози а тамъ я на тебѣ поѣзжу! Сегодня мнѣ, завтра тебѣ. Поживешь — увидишь, да и мнѣ скажешь. Ни на себя, ни, на людей. Ни себѣ, ни людямъ. Ни подомной, ни надомной никаго нѣтъ. Мнѣ что-то не по себѣ. Отойди отъ меня, да погляди на себя. Я ли не молодецъ, мои ль дѣтки не воры? Не тужи обо мнѣ (по мнѣ). Это мнѣ, это тебѣ, а это мнѣ, дѣлѣжъ. Обо мнѣ что ли рѣчь, я тутъ! Не мною свѣтъ стои́тъ, есть люди безъ меня. Кто тамъ? «Мы!» А кто вы? «Калмыки!» А много ль васъ? «Я одна!» Нашъ атласъ нейдетъ отъ насъ! Намъ бы вотъ яичко, да еще и облупленное! Міръ сотворили, а насъ и не спросили! Не нами свѣтъ сталъ, не нами и кончится. Есть и квасъ, да видно не про насъ! Вотъ я тебя! угроза. Якать, янькать, якчать, твердить я, я, говорить все только о себѣ и отъ себя. Якала, янька об. кто якаетъ. Яканье, дѣйст. по знчн. гл.

Ябага́ ж. джабага́, киргизскъ. орнб. руно грубой, степной овцы. В неудачномъ походѣ на Хиву, солдаты, подшучивая въ Рождество надъ голодухой, уверяли, что будутъ пироги съ ябагой. Ябаго́вая стеганка, на ябагѣ.



Ябѣдничать и ябедить, клеветать, чернить кого, наговаривать, взводить напраслину, обносить, оговаривать, облыгать; изветничать; сплетничать и ссорить людей; || промышлять ябѣдой по судамъ, сутяжничать, заводить неправые тяжбы, стараясь оттягать что. Ябѣдничаніе дѣйствіе по глаголу. Ябѣдничество, то же, болѣе какъ отвлеченное понятіе. Ябѣда ж. клевета, напраслина, изветъ, наговоръ; || приказная придирка. || Ябѣда об. и я́бѣдникъ м. ябѣдница ж. кто ябѣдничаетъ, изветчикъ, клеветникъ, обносчикъ, наговорщикъ, облыгатель, ложный доносчикъ; || каверза, тяга́чъ, тяжебникъ, сутяга. Ябѣдника на томъ свѣтѣ за языкъ вешаютъ. Богъ любитъ праведника, а господинъ (а судія, а чертъ) ябѣдника. Ябѣдниковъ и ябѣдницынъ, что лично ихъ; ябѣдничій, ябѣдническій, къ нимъ относящійся. Лучше нищій праведный, чѣмъ богачъ ябѣдный.



Яблоко ср. я́блонный, яблоновый плодъ, плодъ дерева я́блонь или яблоня ж. Pyrus malus. Дикая яблоня, яблоня-дичокъ, Pyrus acerba, даетъ мелкіе, кислые и горьковатые яблоки, кислицу или рѣзань (рязань), но холя и уходъ вывели изъ дичка множество вкусныхъ породъ, хорошо растущихъ во всей средней Европѣ; въ Сибири яблоня вырождается, а растетъ тамъ только сибирская, китайская или райская яблоня, Pyrus baccata, съ мелкимъ, мучнистымъ яблоком. У насъ болѣе извѣстны: крымское, черное дерево, выплавокъ, кальвиль, синопское, арапка, аркадъ, боровинка, ма́лѣта, коробовка, бѣлая и красная анисовка, мірончики, апортовое, антоновка, фонарикъ или царскій шипъ, юрьевское, кривоспица, королевское, восковое, наливное, наливчатое, сквозное, бѣлая сквозина, бѣлый наливъ, скороспѣлка, плодовитка, бѣлобородка, грушевка, перловская бѣль, павловское, плодовитка, пипка, ранета, винный квасъ, коричневое; въ Крыму болѣе французскіе названія; въ Астрахани: мамутовскіе, ранніе; поповскіе, мелкіе; навозновскіе, крупные; чернокожіе румяные, камышевскіе, апортъ, саратовскіе, артемьевскіе, закуровскіе, барановскіе, царскій шипъ, назыровскіе ипр.; самые поздніе: рамза или горьковка; эти и мамутовскіе лучшіе. Титовка, лучшее русское яблоко. || Вообще мясистый плодъ, на яблоко похожій, напр. гранатное яблоко. || Яблоки, яблочки, сиб. (гдѣ другихъ яблокъ нѣтъ) или земляное яблоко сѣв. вост. картофель, картошка, гульба, чертово яблоко, раскольники. || Земляные яблоки, — груши, булва, волошская репа. Helianthus tuberosus. || Вещь шаромъ, схожая съ яблоком. Глазное яблоко, шаръ, ядро, лежащее въ глазной впадинѣ лица, самое орудіе зренія; царское, державное яблоко, держава, регалія лѣвой руки, какъ скипетръ правой; яблоко на шпилѣ, подъ крестомъ церкви, подъ орломъ башни, золоченый шаръ, какъ украшеніе; яблоко меча, набалдашникъ рукояти; въ машинахъ: шаръ, гиря, на оконечности качуна, маховаго шеста. Яблоко бѣдерной кости, округлый конецъ вертлюга, вставленный въ лунку таза. В яблокахъ, о конской масти, въ кругловатыхъ пятнахъ той же масти, но потемнѣе. Молодая лошадь (серая) въ яблокахъ, а старая, въ горчицѣ. Яблоко мишени, сердцѣ, самая средина, средній круг. Пришелъ Спасъ, яблочко припас. Дѣвка — что твое яблочко! Не выросла та яблонька, чтобъ ея черви не точили. Яблочко отъ яблоньки недалеко откатывается. Не тряси яблока, покуда зелено: созреетъ, само упадет. Поднести золотое яблоко на серебряномъ блюдѣ (хорошій гостинецъ или весть). Катилося яблочко вкругъ огорода, кто его поднялъ, тотъ воевода, тотъ воеводѣ воеводскій сынъ: шишелъ вышелъ, вонъ пошелъ! конаніе. Яблонный листъ; — отводокъ, — черенъ, для прививки. Яблоновка яблонная водица, шипучка. Яблочная пастила, — квасъ — вкусъ, духъ. Яблочникъ, яблочница, торгующій яблоками.








 
Тот же текст в современной орфографии 

 


Проверено:

Юферс, см. юнфер.

Юфта ж. ниж.-вос. кофточка, короткая шубейка.

Юфть ж. или юхть, ю́хоть и ю́хта (блгрск.?), кожа рослого быка или коровы, выделанная по рускому способу, на чистом дегтю. Белая или черная юфть. || Юфть, ниж. все три поля земли. Отдать землю юфтью, все три поля. Юˊфтевый или ю́фтяной, ю́хотный, ю́хтяный, из юфти, или к ней отнсщс. Я люблю юфтевый дух. Библия, в юфтяном переплете. Юхотный товар, — ряд. Юˊхотник, кожевник. Казанские юхотники и сафьянщики.



Юˊха об. зап. вм. ухо; ухо-парень, пролаз, бойкий, продувной.

Юха ж. црк. навар мясной, рыбий, вообще похлебка. Ядят мяса свиная и юху треб, Исх. И юху влия в горнец. Суд. Юˊшка юж. зап. то же, всякий навар, особ. рыбий. Юшка с ушками, с пельменями. Юшка с лапшердаками, с лапшой, жидовск. Тараньей юшки ложкой не мути, костлява. И дешева юшка, да под тын ее! Стало на юшку — станет и на петрушку. || Пск. просос, дыра во льду? || печная вьюшка, колпак, тарелка и рама. Юшни́к м. зап. похлебка из гусиной или свиной крови и рассола из-под бураков.

Юха́ла и юхна́ла ж. кмч. вяленая рыба или бочка́ рыбьи, снятые с костей; она свежее и лучше юколы; кочемаз охтс. юрюк тоб.

Юˊхтиться  смб. пен.  ютиться, приючаться где-либо, присуседиться, примащиваться, укладываться. 

Юхть, ю́хотный ипр. см. юфть.

Юˊчный, от юк, вьюк (вить), вьючный. Ючное седло.

Юша об. ниж. тмб. мск. зюзя, насквозь мокрый, от дождя.

Юшка, см. юха́.

Юшма́н и юмшан стар. татр. колонтарь с кольчужными рукавами, спереди на крючках.




 ________ 




 Ѧ. ѿ. Ѯ. Ѱ. 


Церковные буквы: юс, от, кси, пси вышедшие из употребления: Ѧ, см. юс; Ѻ, равняется о, и оставалось только как граматическое отличие (как и Ѹ, S, Ѩ, Ѵ, как сохранившиеся ныне: ѳ, і, ѣ); ѯ, Ѱ, двусогласные гречск. буквы (как наше щ), служившие почти только цифрами, и, обще с [image: ], для гречск. слов: Ѯ=60; Ѱ=700. Таким образом и самое число церковных букв принимается различно, от 38 до 44, если ещё отделить второе от, Е и Є, Ѥ и пр. Буква юс, гнусливая, слышна еще в польском и важна только для языковеда.





Я.
Я, двугласная буква іа, в русск. азб. 33-я, в црквн. 38-я. Не может следовать за г, к, ж, ч, ш, щ, хотя в рязнск. говоре иногда так произносится.

Я, местм. личн. перв. лц. ед. ч., во мн. ч. мы; то же, что назвать самого себя по имени, стар. яз, црк. аз. Я-то я, да ты-то что ж? Я-ли, не я-ли! похвальба. Мир вам, и я к вам! Послужи на меня, а я на тебя. Мне что до тебя! Я знаю себя. Где ты, где я (кой-где мало, редко). Я не я, и котомка не моя! Не я бью, сам себя бьешь. Сперва ты меня повози а там я на тебе поезжу! Сегодня мне, завтра тебе. Поживешь — увидишь, да и мне скажешь. Ни на себя, ни, на людей. Ни себе, ни людям. Ни подомной, ни надомной никого нет. Мне что-то не по себе. Отойди от меня, да погляди на себя. Я ли не молодец, мои ль детки не воры? Не тужи обо мне (по мне). Это мне, это тебе, а это мне, дележ. Обо мне что ли речь, я тут! Не мною свет стои́т, есть люди без меня. Кто там? «Мы!» А кто вы? «Калмыки!» А много ль вас? «Я одна!» Наш атлас нейдет от нас! Нам бы вот яичко, да еще и облупленное! Мир сотворили, а нас и не спросили! Не нами свет стал, не нами и кончится. Есть и квас, да видно не про нас! Вот я тебя! угроза. Якать, янькать, якчать, твердить я, я, говорить все только о себе и от себя. Якала, янька об. кто якает. Яканье, дейст. по знчн. гл.

Ябага́ ж. джабага́, киргизск. орнб. руно грубой, степной овцы. В неудачном походе на Хиву, солдаты, подшучивая в Рождество над голодухой, уверяли, что будут пироги с ябагой. Ябаго́вая стеганка, на ябаге.

Ябедничать и ябедить, клеветать, чернить кого, наговаривать, взводить напраслину, обносить, оговаривать, облыгать; изветничать; сплетничать и ссорить людей; || промышлять ябедой по судам, сутяжничать, заводить неправые тяжбы, стараясь оттягать что. Ябедничанье действие по глаголу. Ябедничество, то же, более как отвлеченное понятие. Ябеда ж. клевета, напраслина, извет, наговор; || приказная придирка. || Ябеда об. и я́бедник м. ябедница ж. кто ябедничает, изветчик, клеветник, обносчик, наговорщик, облыгатель, ложный доносчик; || каверза, тяга́ч, тяжебник, сутяга. Ябедника на том свете за язык вешают. Бог любит праведника, а господин (а судья, а черт) ябедника. Ябедников и ябедницын, что лично их; ябедничий, ябеднический, к ним относящийся. Лучше нищий праведный, чем богач ябедный.



Яблоко ср. я́блонный, яблоновый плод, плод дерева я́блонь или яблоня ж. Pyrus malus. Дикая яблоня, яблоня-дичок, Pyrus acerba, дает мелкие, кислые и горьковатые яблоки, кислицу или резань (рязань), но холя и уход вывели из дичка множество вкусных пород, хорошо растущих во всей средней Европе; в Сибири яблоня вырождается, а растет там только сибирская, китайская или райская яблоня, Pyrus baccata, с мелким, мучнистым яблоком. У нас более известны: крымское, черное дерево, выплавок, кальвиль, синопское, арапка, аркад, боровинка, ма́лета, коробовка, белая и красная анисовка, мирончики, апортовое, антоновка, фонарик или царский шип, юрьевское, кривоспица, королевское, восковое, наливное, наливчатое, сквозное, белая сквозина, белый налив, скороспелка, плодовитка, белобородка, грушевка, перловская бель, павловское, плодовитка, пипка, ранета, винный квас, коричневое; в Крыму более французские названья; в Астрахани: мамутовские, ранние; поповские, мелкие; навозновские, крупные; чернокожие румяные, камышевские, апорт, саратовские, артемьевские, закуровские, барановские, царский шип, назыровские ипр.; самые поздние: рамза или горьковка; эти и мамутовские лучшие. Титовка, лучшее русское яблоко. || Вообще мясистый плод, на яблоко похожий, напр. гранатное яблоко. || Яблоки, яблочки, сиб. (где других яблок нет) или земляное яблоко сев. вост. картофель, картошка, гульба, чертово яблоко, раскольники. || Земляные яблоки, — груши, булва, волошская репа. Helianthus tuberosus. || Вещь шаром, схожая с яблоком. Глазное яблоко, шар, ядро, лежащее в глазной впадине лица, самое орудие зренья; царское, державное яблоко, держава, регалия левой руки, как скипетр правой; яблоко на шпиле, под крестом церкви, под орлом башни, золоченый шар, как украшенье; яблоко меча, набалдашник рукояти; в машинах: шар, гиря, на оконечности качуна, махового шеста. Яблоко бедерной кости, округлый конец вертлюга, вставленный в лунку таза. В яблоках, о конской масти, в кругловатых пятнах той же масти, но потемнее. Молодая лошадь (серая) в яблоках, а старая, в горчице. Яблоко мишени, сердце, самая средина, средний круг. Пришел Спас, яблочко припас. Девка — что твое яблочко! Не выросла та яблонька, чтоб ее черви не точили. Яблочко от яблоньки недалеко откатывается. Не тряси яблока, покуда зелено: созреет, само упадет. Поднести золотое яблоко на серебряном блюде (хороший гостинец или весть). Катилося яблочко вкруг огорода, кто его поднял, тот воевода, тот воеводе воеводский сын: шишел вышел, вон пошел! конанье. Яблонный лист; — отводок, — черен, для прививки. Яблоновка яблонная водица, шипучка. Яблочная пастила, — квас — вкус, дух. Яблочник, яблочница, торгующий яблоками.
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